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Assembly instructions seca 463
Scannerhalter • Scanner bracket

• Support de lecteur • Soporte para escáner 

1. VERWENDUNGSZWECK • INTENDED USE • DOMAINE D'UTILISATION • USO PREVISTO

2. SICHERHEITSHINWEISE • SAFETY PRECAUTIONS • CONSIGNES DE SÉCURITÉ • INDICACIONES DE SEGURIDAD

– 

=>
Instructions

for use

seca 655/654

=>
Instructions

for use
seca 

mBCA 
555/554/552

=>
Instructions

for use

Your
Barcode Scanner

Assembly
instructions

=>

WARNING!
Risk of injury, malfunction
► Tighten screws as indicated in figures using a torque wrench.

► Check and retighten screw connections at least once every 
year.

NOTE
Barcode scanners not available from seca.

WARNUNG!
Verletzungsgefahr/Fehlfunktionen
► Schrauben mit Drehmomentschlüssel festziehen wie in den 

Abbildungen dargestellt.

► Schraubverbindungen mindestens einmal jährlich prüfen und 
festziehen.

HINWEIS
Barcode-Scanner nicht bei seca erhältlich.

AVERTISSEMENT !
Risque de blessure/dysfonctionnement
► Serrer les vis avec une clé dynamométrique comme indiqué sur les 

illustrations.

► Vérifier et resserrer les raccords vissés au moins une fois par an.

REMARQUE
Lecteur de code-barres non fourni par seca.

¡ADVERTENCIA!
Peligro de lesiones / Mal funcionamiento
► Apretar los tornillos con una llave dinamométrica como se muestra 

en la figura.

► Comprobar y apretar las uniones roscadas al menos una vez al 
año.

NOTA
seca no puede proveer el escáner del código de barras.
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3. seca 463 – LIEFERUMFANG • SCOPE OF DELIVERY • ÉLÉMENTS LIVRÉS • VOLUMEN DE SUMINISTRO

4. KOMPATIBILITÄT • COMPATIBILITY • COMPATIBILITÉ • COMPATIBILIDAD

5. NUTENSTEIN VORBEREITEN • PREPARING SLIDING BLOCK • PRÉPARER LA LANGUETTE PORTE-SUPPORT 
• PREPARACIÓN DE LA TUERCA

1x 1x 1x

2.5 mm (1x)
2.0 mm (1x)

2x2x2x

M3x6 M4x83.2 mm

seca 455
455 0002 009

seca mBCA 550
550 0010 009

seca mBCA 549
549 0033 009

seca 257
257 1714 009

seca 256
256 1733 009

1 x

M4x8
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6. SCANNERHALTER MONTIEREN (OPTION A) • MOUNTING SCANNER BRACKET (OPTION A) • MONTER LE SUPPORT 
DE LECTEUR (OPTION A) • MONTAR EL SOPORTE PARA ESCÁNER (OPCIÓN A)

2 Nm

1 x

M4x8 M3x62.5 mm

2x

M3x6

2x

3.2 mm M4x82.0 mm

2 Nm
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7. SCANNERHALTER MONTIEREN (OPTION B) • MOUNTING SCANNER BRACKET (OPTION B) • MONTER LE SUPPORT 
DE LECTEUR (OPTION B) • MONTAR EL SOPORTE PARA ESCÁNER (OPCIÓN B)

2 Nm

2 Nm

1 x

M4x8 M3x62.5 mm

2x

M3x6

2x

3.2 mm M4x82.0 mm
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